


Illuminare la luce con riflessi preziosi per farla brillare ancora di più: è Jewels.
Creature di luce che evocano uno stile dalla sofisticata eleganza, sintesi di una 

ricerca creativa che non segue percorsi stabiliti, ma spazia in mondi distanti.
Incantesimi siderali accendono il ferro, che lavorato rigorosamente a mano, 

si unisce con elementi preziosi come le gocce di cristallo, i fili di perle o i vetri soffiati. 
Un repertorio di di corpi illuminanti che interpretando scenograficamente il lusso, 

coniugano tradizione e modernità, dando vita a forme esclusive 
che armonicamente fondono estetica e funzione. 

Articulating light with celestial reflexes to enhance its brilliance: this is Jewels.
Creatures of light that evoke a style of sophisticated elegance, the synthesis of 

a creative urge that goes off the beaten track, straying into remote worlds.
Sidereal magic vitalizes the strictly hand-wrought iron, in combination with 

precious elements, like crystal droplets, strings of pearls, or blown glass. 
A repertory of illuminating bodies that scenographically enact the most refined 

taste, combining tradition and modernity, bringing life to exclusive forms 
that harmonically merge aesthetics and functionality.

это чудесная коллекция, ослепляющая свет 
красотой уникальных оттенков, заставляющих его гореть еще ярче.

Ни с чем не сравнимые создания света, появившиеся в результате творческого 
исследования, следы которого затерялись в далеких мирах, невольно вызывают 

восхищение своим изысканным элегантным стилем.  
Железо, полностью обработанное руками умелых мастеров и богато украшенное 

хрустальными каплями, жемчужными нитями и вставками из выдутого стекла, 
зажигается словно под воздействием потусторонних сил. 

Море «ярких светил», баснословно отражающих роскошь, удачно сочетают в 
себе традицию и современность, давая начало появлению эксклюзивных форм, 

гармонично переплетающих эстетику с функциональностью. 

Disegni registrati - Registered design

гармонично переплетающих эстетику с функциональностью. 

Disegni registrati - Registered design

T H E  L I V I N G  L I G H T

®

Jewel2011.indd   1 28-04-2011   16:35:18



A

Euro Lamp Art®, illuminazione
e ferro battuto dal 1975
Una storia di vita e di lavoro 
nata nel cuore di Firenze
Euro Lamp Art nasce dalla 
passione e dalla creatività di 
Mario Scelfo che all’età di 12 
anni iniziò il proprio 
apprendistato nei laboratori 
di San Frediano e Santo Spirito, 
due aree storiche di Firenze 
citate nei romanzi di Vasco 
Pratolini. Dopo aver acquisito 
una grande esperienza nell’ar-
te del ferro battuto, egli ha 
fondato la Euro Lamp Art, 
un’azienda che continua la 
tradizione delle botteghe sto-
riche che producono lampade, 
lampadari, corpi illuminanti e 
arredi quali tavoli, sedie 
e altri oggetti in ferro battu-
to. Seguendo la tradizione, 
Scelfo dà importanza alla 
precisione del design prestando 
particolare attenzione ai det-
tagli e continuando la propria 
ricerca sulle forme originali. 

L’ambiente di lavoro è 
familiare: la moglie, i figli ed 
il genero collaborano con il 
personale e con le aziende che 
lavorano esclusivamente per 
Euro Lamp Art. 
Nel corso degli anni 
l’azienda di Mario Scelfo 
si è sviluppata, rimanendo 
fedele alla produzione di 
oggetti originali e talvolta 
unici, consolidando le vendite 
in Italia e all’estero. 
Oltre a partecipare a fiere ed 
eventi collegati, l’azienda 
fiorentina si è spesso occupata 
della fornitura di arredi per 
alberghi, ristoranti, e anche 
centri religiosi. 
La nostra azienda fiorentina 
esporta verso Stati Uniti, 
Giappone, Emirati Arabi, 
Canada, Russia e territori
CIS e in tutta Europa. 
Euro Lamp Art è presente 
alle più importanti fiere 
internazionali in tutto 
il mondo.
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as continuing his research into 
original forms. 
This takes place in a family
environment where is wife, sons 
and son-in-law participate as do 
his workers and the companies 
that work exclusively for Euro 
Lamp Art.
Over the years Mario Scelfo’s 
company has grown, remaining 
faithful to the production of 
original, and sometimes unique 
object whilst consolidating 
sales within Italy and abroad. 
As well as participating in fairs 
and related events, the Floren-
tine company has often been 
involved in providing furni-
shings for hotels, restaurants, 
and even religious centers. Our 
Florentine company exports
to the United States, Japan, 
Emirates, Canada, Russia and 
the CIS territories, and all over 
Europe. Euro Lamp Art is present 
at the most important interna-
tional exhibition all around the 
world.

Euro Lamp Art®, lighting 
and wrought iron since 1975
A life story and work history 
born in the heart of Florence
Euro Lamp Art is the product 
of Mario Scelfo’s passion and 
creativity which started at the 
age of 12 when he began his 
apprenticeship in the 
workshops of San Frediano 
and Santo Spirito, two histori-
cal areas of Florence remembe-
red in Vasco Pratolini’s novels.
After having acquired a lot of 
experience in the art of wrou-
ght iron, he sets up Euro Lamp 
Art, a company which continues 
the working traditions of the 
historical workshops produ-
cing lamps, chandeliers, lighting 
fixtures, and furnishings such as
tables, chairs and other objects 
in wrought iron. 
Following a life-long tradition 
Scelfo gives importance to the 
accuracy of the
design paying particular atten-
tion to detail, as well 

этом ему помогает вся семья, 
включая жену, сыновей, зятя, 
а также и всех рабочих фирм, 
работающих исключительно 
на Euro Lamp Art. За время 
своей деятельности компания 
значительно выросла, но 
осталась верной традиции 
производить оригинальные 
и,зачастую, уникальные 
предметы интерьера, 
которые уже снискали 
известность не только в 
Италии, но и за рубежом. 
Фирма принимает участие 
во многих международных 
выставках, благодаря которым 
популярность её продукции 
возрастает ещё больше. За 
последние годы Euro Lamp 
Art поставила предметы 
интерьера ряду гостиниц, 
ресторанов и религиозных 
центров. Наша фирма, 
являющаяся продолжателем 
старинных традиций 
флорентинских мастеров, 
экспортирует свои изделия 
во многие зарубежные страны, 
такие как Соединённые 
штаты, Японию,Объединённые 
Арабские Эмираты, Канаду, 
Россию, а так же в страны 
СНГ и Европы. Euro Lamp 
Art участвует во всех самых 
престижных международных 
выставках во всех концах 
мира.

Компания Euro Lamp Art® 
выпускает интерьерные 
светильники и изделия из 
кованого железа с 1975 г.
Это история существования 
и деятельности компании, 
родившейся в самом сердце 
Флоренции Euro Lamp Art 
- плод настойчивости, 
фантазии и таланта 
Марио Шельфо. Ещё в 
двенадцатилетнем возрасте он 
начал работать подмастерьем 
в мастерских Сан Фердинандо 
и Санто Спирито, двух 
исторических районов 
Флоренции, упоминающихся в 
романах Васко Пратолини.
Накопив солидный опыт в 
искусстве обработки железа, 
он основал Euro Lamp Art, 
компанию, продолжающую 
традиции знаменитых 
флорентинских мастерских, 
которые производили 
светильники, канделябры, 
люстры и разнообразные 
предметы интерьера из 
кованого железа. С самого 
начала деятельности 
компании Шельфо уделяет 
особое внимание дизайну 
своих изделий, отличающихся 
продуманностью каждой, 
даже самой мелкой, детали. 
Параллельно с этим он не
прекращает поиска новых, ещё 
более оригинальных форм. В 
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Ecco come le lampade, gli 
oggetti decorativi e gli arredi 
della nostra azienda 
diventano Euro Lamp Art. 
Il segreto del nostro 
successo? Ferro battuto 
elegante e di qualità con 
preziosi crstalli, vetro di 
Murano e cristalli Swarovsky®, 
decorazioni lavorate 
a sbalzo e motivi con fiori 
e foglie, rigorosamente 
fatti a mano secondo la 
tradizione fiorentina e dello 
stile Made in Italy.
Questi sono gli elementi 
fondamentali dei prodotti 
realizzati da Mario Scelfo 
di Euro Lamp Art.
L’illuminazione rappresenta 
la nostra attività principale 
costituita da lampadari, 
applique, lampade a pavimento, 
plafoniere e lampade 
alogene. L’esperienza acquisita 
nella lavorazione del ferro 
battuto ha portato alla 
creazione di oggetti 
decorativi e arredi. 
I prodotti vengono così 
creati: Mario Scelfo e più 
recentemente la figlia Laura 
disegnano personalmente i 
modelli; viene realizzato un 
prototipo di ogni modello che 
viene esposto in occasione del-
le fiere. La fase di produzione 
seguente si svolge presso 
l’azienda. Il ferro battuto 

è lavorato secondo linee 
sia classiche che moderne.
Lo stile riflette l’attuale 
tendenza nell’arredamento 
d’interni in Italia: decorativo 
classico e contemporaneo.
Una delle caratteristiche 
originali di Euro Lamp Art è 
la ricerca dell’armonia tra il 
ferro battuto e altri materiali 
preziosi, un matrimonio che dà 
vita ad una vasta gamma 
di modelli in cui il ferro 
finemente lavorato esalta 
la luminosità degli strass 
Swarovsky® e lo splendore 
della porcellana bianca, 
soprattutto con i colori e la 
vasta gamma di tonalità e 
sfumature di centinaia di mo-
delli prodotti ogni anno 
nello stabilimento di Firenze. 
A volte i prodotti sono
personalizzati e appositamente 
realizzati su disegni originali. 
Su ogni prodotto è applicata 
una targhetta in ferro con 
il nome dell’azienda in modo 
da fornire ai nostri clienti un 
prodotto originale Made in 
Italy. Il controllo qualità in 
ogni fase di produzione 
rappresenta uno dei nostri 
principali obiettivi. 
Ogni prodotto Euro Lamp Art 
è certificato CE per il mercato 
europeo e GOST per il mercato 
russo.
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classical and modern lines. 
The style reflects the trend 
present in Italian interior 
architecture: decorative classic 
and contemporary.
One of the original features 
of Euro Lamp Art is the 
search for harmony between 
the wrought iron and other 
precious materials, a marriage 
that brings to life a vast 
range of models in which the 
finely worked iron sets off the 
luminosity of the Swarovsky® 
strass as well as the brilliancy 
of the white porcelain. And 
above all with the colors, and 
the vast range of tonalities 
and nuances of the
hundreds of models produced 
each year in the Florence 
factory. At times the products 
are personalized and specially 
made on original designs. 
Each product is marked with 
an iron plaque with the 
company name so as to give 
our clients an original made
in Italy product.
Quality control during each 
phase of production represents 
one of our main objectives. Each 
Eurolampart product has CE 
certification for the European 
market and GOST for the 
Russian market.

This is how the lamps and the 
decorative objects and furni-
shings of our company come 
into being Euro Lamp Art, 
the secret of our success? 
Fine elegant wrought iron with 
precious crystals and Murano 
glass and Swarovski crystals, 
as well as decoration,repoussé 
and with motifs composed of 
flowers and leaves, rigorously 
hand-made following the 
Florentine tradition and the 
made in Italy style. 
These are fundamental elements 
in the products made by Mario 
Scelfo’s Euro Lamp Art.
Lighting constitutes our 
principle concern in the form 
of chandeliers, sconces, floor 
lamps, ceiling fixtures and 
halogen. The experience gathe-
red in the working of wrought 
iron has led to the creation of 
decorative objects and 
furnishings as well.
The products are created in 
this way: Mario Scelfo and 
more recently his daughter 
Laura as well, personally 
design the models; 
a prototype of each model 
is made and exhibited in fairs. 
The production phase which 
follows takes place in their 
company. The wrought iron 
is worked along both 

полностью компания 
Euro LampArt. Кованое 
железо обрабатывается с 
использованием классических 
и современных линий. 
Стиль изделий отражает 
последние модные тенденции 
в итальянском интерьерном 
дизайне, как декоративно-
классические, так и 
современные. Отличительной 
особенностью Euro Lamp Art 
является постоянный поиск 
гармонии между кованым 
железом и другими
эксклюзивными материалами. 
Эта гармония рождает 
уникальные изделия, в которых 
элегантная ковка железа 
оттеняет блеск хрустальных 
капель стразов Сваровски 
и яркость белого фарфора. 
Представьте себе всё это, всю 
необъятную гамму цветов 
и оттенков, играющих в 
сотнях изделий, выпускаемых 
ежегодно этой флорентийской 
фабрикой! Каждый предмет 
изготовлен по специально 
разработанным оригинальным 
эскизам, и именно это 
придаёт ему неповторимую
индивидуальность. К 
каждому прикреплена 
табличка из кованого железа с 
именем фирмы, гарантирующая 
нашим клиентам, что 
приобретённое ими 
изделие сделано в Италии.
Эксклюзивное качество 
- наша первостепенная 
задача, поэтому мы 
контролируем каждый 
этап производства. Все 
светильники компании Euro 
Lamp Art сертифицированы 
согласно Европейскому 
законодательству, а 
изделия, предназначенные 
для российского рынка, 
соответствуют требованиям 
ГОСТ.

Клиенты уже безошибочно 
узнают в наших светильниках, 
люстрах и предметах интерьера, 
где бы они их ни увидели, 
изделия Euro Lamp Art. 
Так в чём же секрет нашего 
успеха? Он кроется в 
сочетании уникального 
мастерства и элегантности 
ковки с сиянием бесценного 
хрусталя из Мурано.
Эксклюзивная элегантность 
кованого железа и богатство 
сверкающего хрусталя 
Сваровски и Мурано, 
обрамлённые чеканкой с 
мотивами переплетённых 
цветов и листьев... Все
композиции выполнены 
исключительно вручную, 
как того требуют традиции 
флорентинских мастеров, 
и это сочетание древности 
и современности рождает 
уникальный стиль
“Сделано в Италии”, который 
отличает каждое из наших 
изделий. Освещение - 
квинтэссенция нашей 
работы и это видно в любом 
подсвечнике, бра, напольной 
лампе, люстре или
потолочном галогенном 
светильнике, произведенном 
компанией Euro Lamp Art.
Приобретённый с годами опыт 
работы с кованым железом 
позволил нам наладить также 
производство интерьерных
предметов. Путь к их 
созданию всегда один и 
тот же: Марио Шельфо, а с 
некоторого времени и его 
дочь Лаура, лично готовят 
эскизы к каждому предмету 
и продумывают дизайн. 
После этого по эскизам 
производится прототип, 
который показывается на 
выставках. Затем следует 
производственный этап, 
которым занимается 
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Vivien - 1134/13LA
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 140 x ø 85
6 x E14 Max 40 Watt + 7 Led 3 Watt
Paralumi teletta beige 
su richiesta Art. 7490*

Lampadario in ferro battuto 
decorazione foglia eseguita a mano. 
Illuminato da 6 luci a incandescenza 
con paralumi tela beige e 7 Led 3 watt
all’interno dei diffusori a goccia in 
vetro soffiati a mano  impreziositi 
da 24 catenelle strass. 
Fusto centrale arricchito da nappe in 
metallo e catenelle strass Boemia
con sfere strass ametista e trasparenti.

Wrought iron chandelier leaf 
hand-decorated.
6 incandescence lights with  shades 
and 7 Leds 3 watt.
Inside the big drop blowned Glasses
enriched with 24 strass chains.
Central frame completed by metal and 
Bohemian strass tassel with strass and 
ametista and transparent balls.

EN

Colore: Oro foglia Cod. 3001

6 x E14 Max 40 Watt + 7 Led 3 Watt

Lampadario in ferro battuto 
decorazione foglia eseguita a mano. 
Illuminato da 6 luci a incandescenza 
con paralumi tela beige e 7 Led 3 watt
all’interno dei diffusori a goccia in 
vetro soffiati a mano  impreziositi 

Fusto centrale arricchito da nappe in 
metallo e catenelle strass Boemia
con sfere strass ametista e trasparenti.

Wrought iron chandelier leaf 

6 incandescence lights with  shades 

Inside the big drop blowned Glasses
enriched with 24 strass chains.
Central frame completed by metal and 
Bohemian strass tassel with strass and 
ametista and transparent balls.
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1134/06AP
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 90 x l. 42 x p. 28
3 x E14 Max 40 Watt + 3 Led 3 Watt
Paralumi teletta beige 
su richiesta Art. 7490*

1134/06TO
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 183 x ø 48
3 x E14 Max 40 Watt + 3 Led 3 Watt
Paralumi teletta beige 
su richiesta Art. 7490*

1 -

2 -

1

2

11

Jewel2011.indd   11 28-04-2011   16:36:53



12

Jewel2011.indd   12 28-04-2011   16:37:00



13

Jewel2011.indd   13 28-04-2011   16:37:06



B U
R

L
14

Jewel2011.indd   14 28-04-2011   16:37:11



Burlesque - 2471/18LA
Colore: Argento foglia Cod. 3007
cm. h. 90 x ø 85
12 Led 3 Watt
6 x E27 Max 60 Watt

Lampadario in ferro rivestito 
con file di perline in vetro trasparente 
e colorato, arricchito da fiori in 
ferro fatti a mano con applicazioni di 
mosaico a specchio con sfera molata in 
cristallo trasparente illuminata a Led.
Pendagli catenelle vetro trasparente 
e colorate e catene sfere 
metallo e strass. 

Iron ceiling lamp covered with 
rows of transparent and coloured 
glass beads. Decorated with handmade 
iron flowers with glass mosaic 
applications and with Led lighted 
handcrafted transparent crystal ball.
Hanging transparent and coloured 
glass fine chains and metal and 
strass ball chains.
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Elisabeth - 1137/18LA
Colore: Argento foglia Cod. 3007
cm. h. 90 x ø 70
18 x G9 Max 40 Watt

Lampadario in ferro decorazione 
foglia eseguita a mano con 
catenelle in vetro e rose di Murano.
Arricchito da file di perle con strass 
e sferette cristallo.
Illuminato da 18 lampadine G9.

Handcrafted iron ceiling lamp 
with silver leaf and glass fine chains 
and Murano roses.
Decorated with rows of beads 
with strass and crystal small balls.
Lighted with 18 G9 light bulbs.

LI
S AB
ETH

Elisabeth - 1137/18LA
Colore: Argento foglia Cod. 3007

Lampadario in ferro decorazione 
foglia eseguita a mano con 
catenelle in vetro e rose di Murano.
Arricchito da file di perle con strass 

Illuminato da 18 lampadine G9.

Handcrafted iron ceiling lamp 
with silver leaf and glass fine chains 

Decorated with rows of beads 
with strass and crystal small balls.
Lighted with 18 G9 light bulbs.

LI
SAB
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1238/18LA
Colore: Argento foglia Cod. 3007
cm. h. 50 x ø 70
18 x G9 Max 40 Watt 
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Leslie - 1136/18LA
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 100 x ø 66
18 x G9 Max 40 Watt

Lampadario in ferro decorato 
a mano oro foglia con catenelle 
in vetro e rose di Murano.
Corona in ferro con cristalli e strass 
Swarovski® incastonati.
Illuminato da 18 luci G9. 

Handcrafted iron ceiling lamp 
with gold leaf, glass fine chains and 
Murano roses.
Iron rim with crystals and mounted 
Swarovski® strass.
Lighted with 18 G9 lights.

ES
LIE

Leslie - 1136/18LAES
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Rose - 1160/14LA
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 90 x ø 80
14 x G9 Max 40 Watt

Lampadario floreale in ferro battuto 
decorazione  foglia fatta a mano.   
Rose in vetro Veneziano lavorate a 
mano trasparenti e bianco latte. 
Illuminato da 14 lampadine G9 con 
diffusori in vetro soffiato trasparente.  

Floreal wrought iron chandelier 
hand made leaf decoration. 
Hand made Venetian glass roses 
transparent and white. 
Enlightened by 14 G9 bulbs with 
blown glass.

Serie 1160: 
Con rose bianche / with white roses. 
Serie 1161:
Con rose ametista / with amethyst roses.
Serie 1162:
con rose ambra / with amber roses.
Serie 1163:
con rose nere / with black roses. SE

o
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1160/01BA
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 90 x ø 80
1 x E27 Max 40 Watt
Paralume teletta beige bordo rose
su richiesta Art. 7491
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1160/06PL
Colore: Bianco opaco Cod. 1015
cm. h. 70 (regolabile) x ø 47
6 x G9 Max 40 Watt

1161/06LA
Colore: Argento foglia Cod. 3007
cm. h. 50 x ø 45
6 x G9 Max 40 Watt

1160/01LA
Colore: Bianco opaco Cod. 1015
cm. h. 30 x ø 30
1 x E27 Max 60 Watt

1161/03BA
Colore: Argento foglia Cod. 3007
cm. h. 71 x ø 38
3 x G9 Max 40 Watt

1 -

2 -

3 -

4 -

1
2

3

4
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Rosaline - 1167/06LA
Colore: Argento foglia Cod. 3007
cm. h. 30 x ø 54
6 x G9 Max 40 Watt
Paralume trasparente opaco
incluso**

Lampadario in ferro e roselline in vetro 
colorato. Decorazione foglia eseguita a 
mano con paralume interno incluso.

Wrought iron with glass coloured 
roses and shade inside included leaf 
decorated by hand.

Serie 1164: 
Con rose bianche / with white roses. 
Serie 1165:
Con rose ametista / with amethyst roses.
Serie 1166:
con rose ambra / with amber roses.
Serie 1167:
con rose nere / with black roses. 
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1167/03TO
Colore: Argento foglia Cod. 3007
cm. h. 163 x ø 40
3 x G9 Max 40 Watt
Paralume trasparente opaco
incluso**

1167/02BA
Colore: Argento foglia Cod. 3007
cm. h. 74 x l. 50 x p. 23
2 x G9 Max 40 Watt
Paralume trasparente opaco
incluso**

1167/01LA
Colore: Argento foglia Cod. 3007
cm. h. 16 x ø 21
1 x G9 Max 40 Watt
Paralume trasparente opaco
incluso**

1 -

2 -

3 -

1

2

3
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Grace -  2434/30LA
Colore: Argento foglia Cod. 3007
cm. h. 80 x ø 60
30 x Led Max 3 Watt
Paralume velluto grigio
incluso**

Lampadario foglie e fiori in vetro 
veneziano, illuminato da 30 Led.
Vasca in velluto cucita a mano
applicazioni Swarovski® Crystals
su foglie e cristalli molati.
Decorazione a foglia eseguita a mano.

Leaf and flower Venetian glass 
chandelier, 30 led lighting. 
Hand-sewn lampshade, Swarovski® 
Crystals applications onto leaves 
and cut crystal. Hand made 
leaf decoration. 

 R
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Angels - 2462/10LA   
Colore: Bianco opaco Cod. 1015
cm. h. 70 x ø 70
10 x Led 3 Watt

Paralume in ferro rivestito con 
gallon strass Swarovski® Elements, 
nastri piume “Marabout” e nastri 
velluto, illuminato da 12 led.
Decorazioni Crystal Creamrose Light 
Pearl  Swarovski® Elements.  
Angioletti in legno intagliato 
a mano e fiocchi organza.
Gocce cristallo iridescente 
e catenelle strass nikel. 

Iron shade dressed with gallon strass 
Swarovski® Elements, feather ribbon 
“Marabout” and velvet ribbon 
enlightened by 12 leds.
Decorations in Crystal Creamrose 
Light Pearl Swarovski® elements.
Little wooden angels carved by hand 
and organza ribbons. 
Crystal iridescent drops and nikel 
strass chains. N
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Culla - 2462/00LE   
Colore: Bianco opaco Cod. 1015
cm. h. 158 x l.108 x p. 68

Etager - 2462/00MO   
Colore: Bianco opaco Cod. 1015
cm. h. 204 x l. 92 x p. 74 

Sedia - 1168/00SE
Colore Bianco opaco Cod. 1015
cm. h. 90 x l. 39 x p. 44
Cuscino bianco con bordo 
in organza incluso**
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Angie - 2482/08LA
Colore: Larissa Cod. 3984
cm. h. 57 x ø 70
8 x E14 Max 40 Watt
Paralumi teletta beige, gale 
e nastro Swarovski®
su richiesta Art. 7479*

Lampadario 8 luci con nastri 
in ferro decorati a mano.
Angioletti in legno intagliato 
e fiocchi organza.
Paralumi in tessuto beige con 
galette su richiesta Art. 7479*. 

8 lights chandelier with iron ribbons 
hand made. Wooden angels 
and organza bows. 
Beige frill shades on request Art. 7479*.N
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St. Barth - 1139/12LA
Colore: Larissa Cod. 3984
cm. h. 70 x ø 100
12 x E14 Max 40 Watt
Paralumi microfibra visone
su richiesta Art. 7457*

Lampadario con rametti in ferro 
battuto decorato a mano. 
Pendenti conchiglia in porcellana 
bianca  sospesi da catenelle in strass.
Paralumi microfibra visone 
su richiesta.

Branches Wrought iron 
chandelier hand decorated. 
White shell porcelain pendants 
hanging from  strass chains microfibre 
shades vision upon request.
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1139/03AP
Colore: Larissa Cod. 3984
cm. h. 65 x l. 47 x p. 15
3 x E14 Max 40 Watt
Paralumi microfibra visone
su richiesta Art. 7457*
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2 -

3 -

Lampadario ferro battuto 
con rametti corallo fatti a mano.
Decorazione pastello eseguita a mano.

Handcrafted wrought iron ceiling 
lamp with coral branches hand 
decorated. Handmade pastel colour 
decoration.

Coral - 1169/06LA
Colore: Caraibi Cod. 3870
cm. h. 55 x l. 105 x p. 62
6 x G9 Max 40 Watt

1169/01AP
Colore: Caraibi Cod. 3870
cm. h. 33 x l. 34 x p. 18
1 x G9 Max 40 Watt

1170/01AP
Colore: Caraibi Cod. 3870
cm. h. 42 x l. 38 x p. 13
6 x E27 Max 60 Watt 

1

2

3

63

Jewel2011.indd   63 28-04-2011   16:43:59



64

Jewel2011.indd   64 28-04-2011   16:44:06



65

Jewel2011.indd   65 28-04-2011   16:44:12



C
66

Jewel2011.indd   66 28-04-2011   16:44:18



Charlize - 2472/12LA
Colore: Argento foglia Cod. 3007
cm. h. 60 x ø 65
12 x G9 Max 40 Watt

Paralume in ferro e pelle intrecciata 
a mano arricchito da catene 
barbazzale ematite. 
Cascata di catene maglia piatta 
in argento e finali anelli metallo 
con strass Swarovski®.      
Illuminato da 12 luci G9.

Iron and hand-woven leather 
lampshade decorated with hematite 
plated curb chains.
Silver flat link chain cascade and 
final metal rings with Swarovski® 
strass. Lighted with 12 G9 lights.

Charlize - 2472/12LA

LI
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2472/02AP
Colore: Argento foglia Cod. 3007
cm. h. 50 x l. 48 x p. 19
2 x G9 Max 40 Watt
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Jennifer - 2478/06LA
Colore: Cromo Cod. 3816
cm. h. 92 x ø 61
6 G9 Max 40 Watt
Paralume laminato argento
incluso**

Sospensione con paralume in tessuto 
argento e catene bijoux varie forme e 
colori arricchite da  nappe in metallo 
fatte a mano e strass Swarovski®. 
Illuminato da 6 luci G9.

Silver fabric suspension lampshade 
and bijoux chains of various shapes 
and colours decorated with handmade 
metal tassels and Swarovski® strass.
Lighted with 6 G9 lights.
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Marlene - 2467/20LA
Colore: Lara Cod. 3986
cm. h. 70 x ø 105
8 x E14 Max 40 Watt 
+ 12 Led x 3 Watt
Paralumi arricciati 
su richiesta Art. 7482*

Lampadario ferro battuto 
decorato a mano. Fiori in ferro 
con applicazioni strass Swarovski® 
Elements e gocce champagne.
Illumintato da 8 Led e 8 lampade 
ad incandescenza. 

Handcrafted wrought iron 
ceiling lamp. Iron flowers with 
Swarovski® strass elements. 
Ressembling champagne drops
Lighted with 8 Led and 
8 incandescent bulbs.A
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Elettra - 2481/09LA
Colore: Argento foglia 
Cod. 3007
cm. h. 70 x ø 90
9 x G9 Max 40 Watt

Lampadario in ferro battuto 
sfera e diffusori in cristallo 
molato fatto a mano.
Pendagli in maglia metallica 
specchiata. 

Wrought iron lamp ball 
and diffuser in hand made 
cut class. hooks in mirrored 
wire mesh.
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Jasmine - 2440/12LA
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 100 x ø 110
12 x E14 Max 40 Watt
Paralumi seta champagne
su richiesta Art. 7350* 

Lampadario a 12 luci decorato 
in foglia. Pendagli austriaci color 
antique gold e gocce trasparenti 
in cristallo di Boemia.
Diadema in ferro con cristalli 
Swarovsky® incastonati e pendaglio
Boemia color champagne. Frutti in 
vetro soffiato di Murano decoro spu-
gnato oro. Arricchito da file di perle 
grigie Swarovski® e catene oro.

12 light chandelier with leaf 
decoration. Antique Gold coloured 
Austrian pendants and Bohemian glass 
transparent drops. Iron diadem set 
with Swarovski® crystals and featuring 
champagne coloured Bohemian 
glass pendant. Murano blown glass 
fruits with gold sponge decoration. 
Embellished with grey pearl rows 
and gold chains. A
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Jasmine - 2440/12LA
Colore: Oro foglia Cod. 3001

A
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2438/00LE
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 163 x l. 180 p. 200
King size su richiesta.
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1 -

2 -

3 -

4 -

2438/02SE
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 54 x l. 120 p. 45

2438/00SE
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 74 x l. 65 p. 60

2438/01SE
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 57 x ø 31

2438/00CO
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 51 x ø 31

1

2

3

4
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Specchi in ferro traforato con
applicazioni in strass Swarovski®.

Fretted iron mirrors with
Swarovski® strass elements.

5 -

6 -

7 -

8 -

9 -

10 -

1123/00SP 
Colore: Argento foglia Cod. 3007 
cm. p. 4 x ø 26

1223/00SP
Colore: Argento foglia Cod. 3007 
cm. p. 5 x ø 44 

1323/00SP
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. p. 7 x ø 65

2440/01BA
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 60 x ø 28
1 x E27 Max 40 Watt
Paralume seta champagne
su richiesta Art. 7373*

2540/01BA
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 47 x ø 25
1 x E27 Max 40 Watt
Paralume seta champagne
su richiesta Art. 7496*

2440/03AP
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 80 x l. 70 x p. 30
3 x E14 Max 40 Watt
Paralumi seta champagne
su richiesta Art. 7350*

10

9

8

6

5

7
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Jackie - 2438/12LA
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 96 x ø 86
18 x G9 Max 40 Watt

Lampadario in ferro traforato.
Cristalli di Boemia incastonati color
champagne.
Cascata di decorazioni in cristallo
e pendenti ovali impreziositi da
cristalli Swarovski®.

Fretted iron chandelier. 
Set champagne coloured Bohemian 
crystals. Cascade of crystal
decorations and oval pendants 
embellished with Swarovski® Crystals.

AC
KIE
AC
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2438/04BA
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 84 x ø 30
4 x G9 Max 40 Watt
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Brigitte - 2436/08LA
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 80 x ø 50
8 x G9 Max 40 Watt 

Lampadario ad anfora con fascia in 
ferro traforato e cristalli di Boemia
champagne incastonati.
Catene in metallo e cristalli di Boemia
champagne.

Amphora chandelier with open worked 
iron band gold leaf hand decorated
metal Chains and Bohemian 
champagne Crystals.  R
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Kate - 2460/12LA
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 80 x ø 120
12 x G9 Max 60 Watt 

Lampadario in ferro battuto
decoro foglia eseguito a mano.
Fiori in metallo con cristalli e strass
Swarovski®. Diffusori in vetro.

Wrought iron hand made leaf 
decoration with metal flowers with
Swarovski® strass and crystals.
Glass diffuser.AT
E
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Lampadario in ferro battuto
decoro foglia eseguito a mano.
Fiori in metallo con cristalli e strass
Swarovski® e paralumi.

Wrought iron hand made leaf
decoration with metal flowers with
Swarovski® strass and crystals
with shades.

Pat - 2457/12LA
Colore: Argento foglia Cod. 3007
cm. h. 90 x ø 120
12 x E14 Max 40 Watt
Paralumi cinette nera 
bordo metallico con strass
su richiesta Art. 7427*

2457/01BA
Colore: Argento foglia 
Cristalli ametista Cod. 3826
cm. h. 55 x ø 36
1 x E27 Max 40 Watt
Paralume plissè grigio
su richiesta Art. 7360*

1

2
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Rings - 2589/16LA
Colore: Soleil Cod. 3798
cm. h. 130 x ø 120
16 x E27 Max 40 Watt
Paralume pyton bronzo
incluso**

Lampadario a 16 luci in ferro.
Paralume in tessuto effetto pyton 
color bronzo oro. 
Anelli in vetro lavorato a mano in 
decoro rame e oro incluso.

16 light chandelier of iron. 
Fabric lampshade, Phyton effect, 
bronze - gold colour. 
Handworked glass rings, 
copper and gold decoration.

INSG
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2589/02AP
Colore: Soleil Cod. 3798
cm. h. 42 x l. 35 x p. 22
2 x E27 Max 40 Watt
Paralume pyton bronzo
su richiesta Art. 7411*
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2 -

2589/01BA
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 63 x l. 31 x p. 23
1 x E27 Max 40 Watt
Paralume pyton bronzo
su richiesta Art. 7376*

2589/02TO
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 163 x l. 45 x p. 35
2 x E27 Max 40 Watt
Paralume pyton bronzo
su richiesta Art. 7377*

1

2

123

Jewel2011.indd   123 3-05-2011   16:23:48



124

Jewel2011.indd   124 28-04-2011   16:51:07



Console - 2480/00CO
Colore: Queen Cod. 3838
cm. h. 83 x l. 110 x p. 42

Specchiera - 2480/00SP
Colore: Queen Cod. 3838
cm. h. 115 x l. 97 x p. 3

Sedie - 2480/00SE
Colore: Queen Cod. 3838
cm. h. 102 x l. 53 x p. 50

Tavolo - 2480/00TA
Colore: Queen Cod. 3838
cm. h. 80 x ø 93
Cristallo su richiesta
cm. ø 120 Art. 7500/FL
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Marilyn - 2437/18LA
Colore: Queen Cod. 3838
cm. h. 65 x ø 62
18 x G9 Max 40 Watt

Lampadario sfera traforata
e cristallo di Boemia.
Illuminato da 18 luci G9.

Bohemian glass, 
fretted ball chandelier. 
Lighted by 18 G9 light bulbs.A
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2437/03AP
Colore: Queen Cod. 3838
cm. h. 44 x l. 35 x p. 19
3 x G9 Max 40 Watt
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3 -

2458/08LA
Colore: Queen Cod. 3838
cm. h. 63 x ø 60
8 x G9 Max 40 Watt

2458/06LA
Colore: Oro foglia Cod. 3001
cm. h. 44 x ø 40
6 x G9 Max 40 Watt

2437/04PL
Colore: Queen Cod. 3838
cm. h. 23 x l. 81 x p. 23
3 x G9 Max 40 Watt

1

2

3
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Il marchio in ferro “Euro Lamp Art Firenze”, posto su ogni articolo, garantisce il prodotto originale Eurolampart.
La plaquette en fer “Euro Lamp Art Firenze” placée sur chaque article est la garantie du produit original Eurolampart.
The iron trade mark “Euro Lamp Art Firenze” placed on each item guarantees the original Eurolampart product.
Das sich auf jedem Artikel befindiliche Warenzeichen aus Eisen “Euro Lamp Art Firenze” garantiert, dass es sich um 
ein Originalprodukt der Firmen Eurolampart handelt.
El sello en hierro “Euro Lamp Art Firenze” aplicado en cada producto garantiza el articulo original Eurolampart.
Железная табличка «Euro Lamp Art Firenze», прикрепленная к каждому артикулу, гарантирует подлинность продукции Eurolampart.

Essendo i prodotti realizzati a mano, non sempre i colori risultano identici fra loro e non sempre rispecchiano in modo fedele il catalogo. Eventuali differenze sono da considerarsi 
un pregio trattandosi di prodotti artigianali.
Nos produits étant réalisés entiérement à la main les coloris peuvent ne pas être toujours identiques et fidèles au catalogue. Les éventuelles diffèrences viennent du fait que la produc-
tion est artisanale ce qui donne aux produits un certain cachet.
As the items are entirely hand-craft, their colours are not always identical, nor do they always refl ect precisely what is shown in the catalogue. Any possible differences are to be 
considered a merit rather that a flaw since the items are made by hand. 
Da es sich um handgefertigte Produkte handelt, sind die Farben untereinander nicht immer identisch und können von denen im Katalog geringfÜgig abweichen. Eventuelle Unterschiede 
sind als Zeichen handwerklicher Produkte anzusehen.
Al tratarse de productos realizados completamente a mano, puede ocurrir que colores iguales presenten distinta tonalidad y que no coincidan perfectamente con los que muestra el 
catàlogo. Las posibles pequeñas diferencias en el color y tamaño, no se deben considerar un defecto, al estar hechos de forma artesanal.
Все изделия выполнены вручную, поэтому цвета могут различаться и не совпадать с цветами, представленными в каталоге. Подобные цветовые отличия являются свидетельством 
индивидуальной ручной работы.

Per le finiture: Oro foglia, argento foglia, sofia, dafne, tramonto, aurora, queen, Oro foglia rosso, anastasia, argento nero, argento vecchio, trattamento per l’esterno ed altre elen-
cate sul listino, sarà applicata la relativa maggiorazione.
Pour les finitions suivantes est appliquée une majoration sur le prix de vente: Oro foglia, argento foglia, sofia, dafne, tramonto, aurora, queen, Oro foglia rosso, anastasia, argento 
nero, argento vecchio et traitément pour l’extérieur.
For the following colours there is a price increase: Oro foglia, argento foglia, sofia, dafne, tramonto, aurora, queen, Oro foglia rosso, anastasia, argento nero, argento vecchio, 
treatment for outside against humidity, and others indicated on the price list.
Als AusfÜhrungen: Oro foglia, argento foglia, sofia, dafne, tramonto, aurora, queen, Oro foglia rosso, anastasia, argento nero, argento vecchio, Behandlung für Außen und Weite-
resist in der Liste aufgefÜhrt, es gilt der entsprechende Aufschlag.
Para los siguentes acabados hay un incremento de precio: Oro foglia, argento foglia, sofia, dafne, tramonto, aurora, queen, Oro foglia rosso, anastasia, argento nero, argento vec-
chio, tratamiento para exterior y otros acabados indicados en la lista de precios.
Для отделок: Oro foglia, argento foglia, sofia, dafne, tramonto, aurora, queen, Oro foglia rosso, anastasia, argento nero, argento vecchio, для некоторых других отделок, указанных 
в прайсе,а также для специальной обработки, позволяющей использовать изделие на открытомвоздухе , берется дополнительная наценка.

Ogni lampadario viene fornito con una catena di 100 cm. Per richieste particolari si prega di specificare al momento dell’ordine.
Chaque lustre est fourni avec une chaine de 100 cm. Une longuer de chaine plus importante est possible à condition de le preciser lors de la commande.
Every chandelier is supplied with a 100 cm. chain. For different heights please specify in the order.
Jede Lampe wird mit einer 100 cm Kette geliefert.Für besondere Längen, bitte fragen Sie bei der Bestellung.
Todas las lámparas se envian con una cadena de 100 cm, Si se desea una medida diferente a las estándar, se ruega comunicarlo a la hora de hacer el pedido.
Все люстры поставляются с цепью 100 см. Нестандартные размеры цепи необходимо указывать при заказе!

L’azienda non risponde dei danni a cose o persone dovuti ad una non corretta installazione o all’uso di lampadine diverse da quelle indicate.
La société Eurolampart n’est pas responsable des dommages causés par une mauvaise installation ou à l’utilisation des ampoules autres que celles recomandées.
Our company is not responsible for damages to people or things due to improper installation of the units or to the use of light bulbs that are different from the ones specified.
Das Unternehmen Übernimmt keine Verantwortung für Sach- oder Personenschäden, die aufgrund einer unsachgemäßen Installation der Lampen entstanden sind.
La empresa no asume la responsabilidad de daños causados a personas y objetos debidos a una mala instalación o al uso de bombillas distintas a las indicadas.
Фабрика не несет ответственность за ущерб, связанный с неправильной установкой светильников или с использованием лампочек, отличных от указанных фабрикой

Eurolampart si riserva la possibilità di effettuare modifiche di parti o accessori che non alterano comunque le forme e le caratteristiche degli articoli presentati.
Eurolampart se reserve la possibilité d’effectuer des modifications sur les articles ou les accessories sans changer la forme ni les caracteristiques des articles présentés.
Eurolampart reserves the right to make changes to parts or accessories that do not alter the forms or the characteristics of the items presented.
Eurolampart behält sich die Möglichkeit vor, Änderungen an Einzel- oder Zubehörteilen vorzunehmen, die letztlich nicht die Formen und die Eigenschaften dervorgestellten Artikel 
verändern.
Eurolampart se reserva el derecho de efectuar modificaciones en partes y accessorios, de modo que las formas y características de los articulos no sufran ningún tipo de alteración.
Eurolampart оставляет за собой право вносить изменения в модели и аксессуары, не влияющие на форму и характеристики моделей.

Per la pulizia dei nostri prodotti usare sempre e soltanto uno straccio o un pennello rigorosamente asciutti.
Pur nettoyer nos produits il faut toujours utiliser un chiffon sec.
Our products must always and only be cleaned with absolutely dry cloths or brushes.
Zur Reinigung unserer Produkte verwenden Sie außchliesslich ein trockenes Tuch oder einen trockenen Pinsel.
Para la limpieza de nuestros productos se recomienda usar única y exclusivamente un paño o pincel secos.
Для чистки наших изделий используйте всегда сухую тряпку или кисточку.

Le misure indicate sul catalogo non sono comprensive degli accessori, quali paralumi, cristalli per i tavoli etc. Si consiglia di utilizzare con i paralumi lampadine da Max 40 Watt, senza 
paralumi Max 60 Watt. L’azienda Eurolampart si riserva di modificare o togliere gli articoli dalla produzione senza preavviso.
Les dimensions indiquées dans le catalogue ne comprennent pas les accessoires, comme pour l’abat-jour, les supports en verre pour les tables etc... On conseille d’utiliser avec l’abat-jour 
des ampoules de 40 Watt maximum et sans l’abat-jour des ampoules de 60 Watt maximum. La société Eurolampart se réserve de modifier ou d’enlever les articles de la production sans 
préavis.
The measurements indicated in the catalogue do not include accessories such as lamp shapes, table glass etc. You are recommended to use 40W lamps with lamp shades fitted, and 60W 
lamps without lamp shades. Eurolampart shall reserve the right to modify or remove articles from production without prior notification.
Die im Katalog angegebenen Masse schliessen etwaiges Zubehör wie Lampenschirme, Tischkristalle usw. nicht ein. Für Lampen mit Lampenschirm empfehlen wir max. 40 Watt Glühbirnen, 
für Lampen ohne Lampenschirm max. 60 Watt Glühbirnen verwenden. Die Firma Eurolampart behält das Vorrecht Artikel ohne Voranmeldung zu verändern oder aus der Produktion 
zu nehmen.
Las medidas indicadas en el catálogo incluyen los accesorios, como las pantallas de las lámparas, cristales para las mesas, etc. Con las pantallas se recomienda utilizar bombillas de 40 
Watt como máximo, sin pantalla de máximo 60 Watt. La empresa Eurolampart se reserva el derecho de modificar o retirar los artículos de la producción sin aviso previo.
Меры, указанные в каталоге не включают в себя такие аксессуары, как абажуры, стекло для столов и т.д. С абажурами мы рекомендуем Вам использовать лампы в 40 Вт максимум, 
без абажура- максимум 60 Вт. Компания Eurolampart оставляет за собой право изменять или удалять элементы продукции без предварительного уведомления.

*Paralume su richiesta *Abat-jour sur demande *Shade on request *Schirme auf Anfrage *Pantalla no incluida *Абажур по запросу Арт.
**Paralume incluso **Abat-jour inclu **Shade included **Schirm eingeschlossen **Pantalla incluida **Абажур включен
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